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更新郵政信箱租戶資料及其他服務申請表 
Pedido de Actualização de Dados ou Outros Serviços de 

Subscritor de Caixa de Apartado 
Application of Data Renewal of P. O. Box Renters and Other Services 

 

   請以端正字體填寫   Preencher em letra de imprensa  Please print 

信箱編號 
Caixa N 
P.O. Box No.  

 姓名 / 代表人 

Nome / Representante 
Name/ Representative  

 

機構名稱 
Designação da Empresa 
Designation of Organization  

   

更新資料  ACTUALIZAÇÃO DE DADOS     DATA RENEWAL 

    個人資料  DADOS INDIVIDUAIS     PERSONAL DATA 

電話 
Tel. 
Tel 

住宅 
Residência  
Resident 

辦公室 
Escritório 
Office 

流動電話 
Telemóvel 
Mobile 

地址 
Endereço Address 

 

   機構 / 社團資料  EMPRESA / PESSOA COLECTIVA      COMPANY / ASSOCIATION 

機構名稱 
Designação da Empresa   Designation of Organization 
代表人  
Representante   Representative 

職位  
Cargo   Title 

電話  
Tel.   Tel 

傳真 
 Fax   Fax 

地址  
Endereço   Address 

     使用人資料  DADOS DOS UTILIZADORES DA CAIXA      DATA OF P. O. BOX USERS 

姓名     Nome      Name 關係     Relação    Relation 
 

 
 
 
 
 
 

 

       其他申請  OUTROS SERVIÇOS      OTHER SERVICES 
 
  補領鑰匙 (數量) : _____ 
       Chaves adicionais (Quantidade): _____ 
      Extra Key (Amount): _____ 
 
  更換門鎖 

Mudança da Fechadura 
Lock Change 

 
  終止郵政信箱 

Cessação de C. Apartado 
Suspension of P. O. Box 

 
  終止自動通知服務 

Cessação de Serviço de Auto-notificação 
Suspension of Auto-notification Service 

 
 自動通知服務 (電話) : _____________                        費用﹕        全年 (MOP$120)           半年 (MOP$60) 

Serviço de Auto-notificação (Telefone) : ______________            Taxa                  Por ano                                 Por semestre 
Auto-notification Service (Telephone): ______________                Fee                   1 Year                                   6 Months 

 
 更新自動通知服務電話:_____________ 

Actualização do número de Telefone a contactar pelo Serviço de Auto-notificação:______________ 
Renewal of Auto-notification Service Contact Number: ______________ 

 
 繼續使用自動通知服務 

Renovação de Serviço de Auto-notificação 
Extension of Auto-notification Service 

 
        

                                                                                                      
 

註 Obs. Remarks:                                                                                                            簽名   Assinatura     Signature 
 

 租戶須出示身份證明文件及附加有關文件副本乙份以確認身份。                                                                                      

   O subscritor deverá mostrar documento de identidade e fornecer uma cópia da mesma para a confirmação.                                                                                                                  _______________________________________________________________________       

       For verification, renters should show the ID card and attach one copy.                                                                                                
 

 如屬機構 / 社團之租戶，必須加蓋公司印章。                                                                                                         日期  Data   Date        ________ /  ________  / _______                                  
Caso a assinatura seja feita em nome de sociedade ou de instituição, requer-se o respectivo carimbo.  

      If the application is submitted in the name of association or company, company chop is required. 
                                      

郵電局專用 A PREENCHER PELA DIRECÇÃO DOS SERVIÇOS DE CORREIOS E TELECOMUNICAÇÕES FOR CTT USE ONLY 
 

郵局                                                                                     編號 
Estação Postal                                                                  N 
Post Office : ________________________                          No. :    __________  __________ 
 

 
 
職員 
O Funcionário  Staff 
 
 

 
 _________________________________               
                                                                               

郵局主管檢視 
Visto pela Chefe da Estação 
Signed by the Chief of Post Office 
 

 
 
 

_________________________________                         日期 _____  /  _____  /  _____          
                                                                                        Data  Date   日 DD       月 MM            年 AY 

 

商業廳廳長檢視  
Visto pela Chefe do Departamento Comercial 
Signed by Head of Commercial Department  
 
 
 
_______________________________                     日期 ______  /  ______  /  ______        
                                                                                 Data  Date   日 DD            月 MM          年 AY 
 
 
 
 
 

 
營業處處長核對 
Verificado pela Chefe da Divisão de Exploração    
Verified by Head of Sales and Retail Division  
 
 
 
_______________________________                     日期 ______  /  ______  /  ______         
                                                                                 Data  Date   日 DD         月 MM            年 AY 

 

當日郵戳   Marca do Dia    
Day Chop 


